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Samuel crushes spices on the side of the pestle [rather than in the 
usual way, in the center since he crushes on the festival day itself]. 


Rab said, “Whatever requires crushing is to be crushed in the usual 


ae. 


way. 


R. Hunah, R. Jeremiah, R. Immi in the name of R. Yohanan: “Garlic, 
pepperwort, and mustard we crushed in the usual way.” 


R. Abbahu in the name of R. Yohanan: “He who prepares aromatic 
water on the Sabbath is liable on the count of mixing.” 


Lo, on the festival day, is it permitted to do so [in preparing food or 
drink]? 


R. Hezekiah in the name of R. Jeremiah: “He who prepares aromatic 
water on the festival day — it is forbidden on the count of mixing.” 


[J] Isaac Dihba asked R. Yohanan, “What is the law on crushing 
spices for wine on a festival day?” 


[K] He said to him, “It is permitted to do so, and do bring me some, so 
I can drink it too.” 


[L] R. Abbahu in the name of R. Joshua b. Levi declared it permitted. 


[M] R. Zeira asked before R. Abbahu, “Will not he who does it 
properly crush the spice on the preceding day?” 


[N] He said to him, “That is so.” 


[O] The opinions assigned to R. Abbahu are at variance. Here [L] 
he has said that it is permitted, while there [M-N] he has said 
that it is forbidden. 


[P] But since R. Abbahu knew that R. Zeirah imposed a strict rule, 
and they [in his locale] in general impose a strict rule, on that 
account he treated the matter as they do. 


[Q] There is he who wishes to state that this is what he said to 
him, “He who wants to do it properly will not crush the 
spices on the day before.” 


[R] R. Zeirah asked Qallah, the Southerner, the slave of R. 
Yudan the Patriarch, “Does [your master, Yudan| make a 
mixture of spices for wine on the festival day?” 


[S] He said to him, “Yes, and every sort of roots and spices for 
coloring food in addition.” 


